
 

 

Co je třeba udělat v případě nemoci? 
 

Praktické informace pro zaměstnance v Sasku 
 
 
Nárok na náhradu za mzdu v době nemoci 
(Entgeltfortzahlung) a na nemocenskou 
(Krankengeld) 
 
Zaměstnanci v pracovním poměru, který podléhá 
sociálnímu pojištění, mají nárok na náhradu mzdy v 
době nemoci nebo jinou náhradní dávku – 
nemocenskou či úrazovné (Verletztengeld). 
 
Pokud onemocníte v prvních čtyřech týdnech po 
vzniku pracovního poměru, vyplácí nemocenskou 
dávku Vaše zdravotní pojišťovna z fondu 
nemocenského pojištění. 
 
Teprve od 1. dne po uplynutí 4 týdnů a pokud pracovní 
poměr v době nemoci trval již déle než čtyři týdny, je 
zaměstnavatel povinen pokračovat ve vyplácení mzdy 
až po dobu šesti týdnů (kryje se 100 % ztráty na 
výdělku). Po uplynutí těchto šesti týdnů budete 
dostávat nemocenskou z fondu nemocenského 
pojištění (70 % hrubého výdělku, max. 90 % čistého 
výdělku). 
 
Hlášení pracovní neschopnosti 
 
Svou pracovní neschopnost musíte neprodleně 
oznámit zaměstnavateli.  
 
Od roku 2021 by měl lékař v Německu předávat 
potvrzení o pracovní neschopnosti zdravotní 
pojišťovně elektronicky.  
V některých případech to lékaři z technických důvodů 
nemohou provést. V takovém případě obdržíte 
duplikát pro pojišťovnu, který musíte do týdne 

předložit své zdravotní pojišťovně. 
 
Od 1. ledna 2023 již nejste povinni předávat potvrzení 
o nemoci svému zaměstnavateli. Potvrzení o pracovní 
neschopnosti může váš zaměstnavatel získat 
elektronicky od vaší zdravotní pojišťovny. 
 
Pokud jste v pracovní neschopnosti déle než 3 
kalendářní dny, musíte nejpozději následující den 
předložit zaměstnavateli lékařem vydané potvrzení o 
pracovní neschopnosti . 
 
Zaměstnavatel může potvrzení o pracovní 
neschopnosti resp. její nahlášení požadovat od 
prvního dne (pracovní smlouva). 
 
!!! Pokud nebude neschopenka předána zdravotní 
pojišťovně, ztratíte nárok na nemocenskou!!! 
 
Přeshraniční pracovníci (pendleři) 
 
Pendleři mohou nadále navštěvovat své lékaře v zemi 
bydliště (na základě formuláře S1 - dříve E106). 
Neschopenka je akceptována také v jazyce země 
bydliště. Důležité je, aby lékař ve vystaveném 
potvrzení uvedl diagnózu (kód). 
Pozor! Zahraniční neschopenky musí být nadále y 
zaměstnavateli i pojiš´tovně  odevzdány v papírové 
formě. Elektronický přenos dat přeshraničně 
nefunguje!   
 

eNeschopenka v ČR  - Lékař vystaví elektronické 
rozhodnutí o dočasné pracovní neschopnosti, ve 
kterém uvede, že se jedná o případ se zahraničním 



 

 

nositelem pojištění a odešle jej příslušné OSSZ. 
Následně lékař pacientovi vytiskne Průkaz dočasně 
práce neschopného pojištěnce – II. díl RDPN a pro 
účely uplatnění nároku na dávku v zahraničí také 
Potvrzení o trvání dočasné pracovní neschopnosti pro 
zahraniční pojištěnce, ve kterém vyznačí datum vzniku 
pracovní neschopnosti a pravděpodobnou dobu jejího 
trvání (zpravidla příští kontrola u lékaře), vytiskne 
nejlépe dvakrát - originál jednou pro zaměstnavatele 
a jednou pro německou zdravotní pojišťovnu. 
Následně bude lékař vystavovat Potvrzení o trvání 
dočasné pracovní neschopnosti alespoň jednou 
měsíčně. Ukončení pracovní neschopnosti lékař 
vyznačí do II. dílu RDPN, který následně pojištěnci 
ponechá pro potřeby administrace pracovní 
neschopnosti v zahraničí. 
 

Pozor! Během dočasné pracovní neschopnosti vám 
může zaměstnavatel dát výpověď! Zaměstnavatel při 
tom musí dodržet výpovědní dobu a vyplácet vám 
náhradu mzdy až do ukončení vašeho pracovního 
poměru, pokud nebyla ukončena vaše pracovní 
neschopnost nebo pokud ještě neuplynula 6týdenní 
doba pro vyplácení náhrady mzdy. Po uplynutí této 
6týdenní doby obdržíte od své zdravotní a 
nemocenské pojišťovny nemocenské až do vašeho 
uzdravení (max. 78 týdnů pro tutéž nemoc). V této 
době zůstáváte nadále zdravotně a nemocensky 
pojištěn/-a.  
 

Po ukončení dočasné pracovní neschopnosti se musíte 
neprodleně přihlásit na úřadu práce (Agentur für 
Arbeit) do evidence uchazečů o zaměstnání. 
Přeshraniční pracovníci se musí v zemi svého bydliště 
přihlásit jednak na příslušném úřadu práce do 
evidence uchazečů o zaměstnání, ale také u zdravotní 
pojišťovny ke zdravotnímu pojištění. V tom případě se 
nezapomeňte do 8 dní odhlásit z pojištění u své 
německé pojišťovny 
 

Více informací najdete zde: 
http://sachsen.dgb.de/cross-border-workers 

Naše konzultační hodiny a další užitečné 
informace najdete na stránkách 
www.babs.sachsen.de 
 
Naše poradenství je poskytováno zdarma. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kontakt na česky a slovensky hovořící 
poradkyně: 

Poradna v Drážďanech:  
Volkshaus Dresden 
Schützenplatz 14 (1. patro) 
01067 Dresden 
 
Leona Bláhová 
Tel.: +49 (0)351 85092728 
E-Mail: leona.blahova@babs-online.eu 
Jazyky: němčina, čeština, slovenština, angličtina 
 
Paulína Bukaiová 
Tel.: +49 (0)351 85092729 
E-Mail: paulina.bukaiova@babs-online.eu 
Jazyky: němčina, slovenština, polština, čeština,   
            angličtina            
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